





  
  
  




  








WORTSCHATZ DEUTSCH-JAPANISCH

für das Selbststudium
 




•	Enthält die am häufigsten benutzten Wörter






•	Empfohlen als Ergänzung für jeden Sprachkurs






•	Erfüllt die Bedürfnisse von Anfängern und fortgeschrittenen Lernenden von Fremdsprachen






•	Praktisch für den täglichen Gebrauch, zur Wiederholung und um sich selbst zu testen






•	Ermöglicht es, seinen Wortschatz einzuschätzen









Die Vokabelbücher von T&P Books sind dafür vorgesehen beim Lernen einer Fremdsprache zu helfen, Wörter zu memorisieren und zu wiederholen.  Der Wortschatz enthält über 3000 häufig gebrauchte, thematisch geordnete Wörter. 101  Themen decken alle wichtigen Bereiche des täglichen Lebens, Beruf, Wissenschaft, Kultur etc. ab.


Lernende einer Fremdsprache verspüren oft, dass es notwendig ist, Ihren Wortschatz durch neue Wörter zu bereichern und wiederholen die Materialien, mit denen sie bisher gelernt hatten, um sich über unterschiedliche Themen flieβender und umfassender zu unterhalten. Herkömmliche Wörterbücher mit einem alphabetischen Aufbau der Wörter versagen dabei, wirksame Ergebnisse zu erzielen, wohingegen die themenbezogenen Wörterbücher von T&P Books speziell dafür angelegt sind, den Nutzen des Wörterlernens und Wiederholens zu erhöhen.


Dieses Vokabelbuch kann als Ergänzung zu einem Sprachkurs-Lehrbuch oder Sprachkurs verwendet werden. Es wird während einer Auslandsreise zu einem unschätzbaren Helfer werden. T&P Books Wörterbücher sind besonders von Nutzen, wenn man sie für mehrmalige Wiederholungen gebraucht, was ausschlaggebend ist, wenn man positive Ergebnisse beim Spracherwerb erzielen möchte.



ABKÜRZUNGEN

die im Vokabular verwendet werden
 





 





夫婦, 男性 ⇨


 - 


ein Paar spricht oder Männer sprechen





女性 ⇨


 - 


eine Frau spricht





女性 ⇨ 女性


 - 


eine Frau spricht mit einer Frau





女性 ⇨ 男性


 - 


eine Frau spricht mit einem Mann





男性 ⇨


 - 


ein Mann spricht





男性 ⇨ 女性


 - 


ein Mann spricht mit einer Frau





男性 ⇨ 男性


 - 


ein Mann spricht mit einem Mann





⇨ 女性


 - 


mit einer Frau sprechen 





⇨ 男性


 - 


mit einem Mann sprechen 





2人の女性 ⇨


 - 


Frauen sprechen










Deutsch. Abkürzungen
 





Adj


 - 


Adjektiv





Adv


 - 


Adverb





Amtsspr.


 - 


Amtssprache





f


 - 


Femininum





f, n


 - 


Femininum, Neutrum





Fem.


 - 


Femininum





m


 - 


Maskulinum





m, f


 - 


Maskulinum, Femininum





m, n


 - 


Maskulinum, Neutrum





Mask.


 - 


Maskulinum





n


 - 


Neutrum





pl


 - 


Plural





Sg.


 - 


Singular





ugs.


 - 


umgangssprachlich





unzähl.


 - 


unzählbar





usw.


 - 


und so weiter





v mod


 - 


Modalverb





vi


 - 


intransitives Verb





vi, vt


 - 


intransitives, transitives Verb





vt


 - 


transitives Verb





zähl.


 - 


zählbar





z.B.


 - 


zum Beispiel












LEITFADEN FÜR DIE AUSSPRACHE 





T&P phonetisches Alphabet


Hiragana


Katagana


Romaji


Japanisch Beispiel


Deutsch Beispiel






Konsonanten



 

[a]


あ


ア


a


あなた


schwarz



[i], [i:]


い


イ


i


いす


Wieviel



[u], [u:]


う


ウ


u


うた


Schule, dumm



[e]


え


エ


e


いいえ


Pferde



[ɔ]


お


オ


o


しお


dort



[jɑ]


や


ヤ


ya


やすみ


Jacke



[ju]


ゆ


ユ


yu


ふゆ


Verzeihung



[jɔ]


よ


ヨ


yo


ようす


Jordanien







Silben



 

[b]


ば


バ


b


ばん


Brille



[ʧ]


ち


チ


ch


ちち


Chile



[d]


だ


ダ


d


からだ


Detektiv



[f]


ふ


フ


f


ひふ


fünf



[g]


が


ガ


g


がっこう


gelb



[h]


は


ハ


h


はは


brauchbar



[ʤ]


じ


ジ


j


じしょ


Kambodscha



[k]


か


カ


k


かぎ


Kalender



[m]


む


ム


m


さむらい


Mitte



[n]


に


ニ


n


にもつ


nicht



[p]


ぱ


パ


p


パン


Polizei



[r]


ら


ラ


r


いくら


richtig



[s]


さ


サ


s


あさ


sein



[ɕ]


し


シ


sh


わたし


schieben



[t]


た


タ


t


ふた


still



[ʦ]


つ


ツ


ts


いくつ


Gesetz



[w]


わ


ワ


w


わた


schwanger



[ʣ]


ざ


ザ


z


ざっし


Nordsee










GRUNDBEGRIFFE

 



1. Pronomen







ich


私


watashi





du


あなた


anata








er


彼


kare





sie


彼女


kanojo








wir


私たち


watashi tachi





ihr


あなたがた


anata ga ta





sie


彼らは


karera wa











2. Grüße. Begrüßungen







Hallo! (ugs.)


やあ！


yā!





Hallo! (Amtsspr.)


こんにちは！


konnichiwa!





Guten Morgen!


おはよう！


ohayō!





Guten Tag!


こんにちは！


konnichiwa!





Guten Abend!


こんばんは！


konbanwa!








grüßen (vi, vt)


こんにちはと言う


konnichiwa to iu





Hallo! (ugs.)


やあ！


yā!





Gruß (m)


挨拶


aisatsu





begrüßen (vt)


挨拶する


aisatsu suru





Wie geht's?


元気？


genki ?





Wie geht es Ihnen?


お元気ですか？


wo genki desu ka?





Wie geht's dir?


元気？


genki ?





Was gibt es Neues?


調子はどう？


chōshi ha dō ?








Auf Wiedersehen!


さようなら！


sayōnara!





Auf Wiedersehen!


さようなら！


sayōnara!





Wiedersehen! Tschüs!


バイバイ！


baibai!





Bis bald!


じゃあね！


jā ne!





Lebe wohl! Leben Sie wohl!


さらば！


saraba !





sich verabschieden


別れを告げる


wakare wo tsugeru





Tschüs!


またね！


mata ne!








Danke!


ありがとう！


arigatō!





Dankeschön!


どうもありがとう！


dōmo arigatō!





Bitte (Antwort)


どういたしまして


dōitashimashite





Keine Ursache.


礼なんていいよ


rei nante ī yo





Nichts zu danken.


どういたしまして


dōitashimashite








Entschuldige!


失礼！


shitsurei!





Entschuldigung!


失礼致します！


shitsurei itashi masu!





entschuldigen (vt)


許す


yurusu








sich entschuldigen


謝る


ayamaru





Verzeihung!


おわび致します！


owabi itashi masu!





Es tut mir leid!


ごめんなさい！


gomennasai!





verzeihen (vt)


許す


yurusu





Das macht nichts!


大丈夫です！


daijōbu desu!





bitte (Die Rechnung, ~!)


お願い


onegai








Nicht vergessen!


忘れないで！


wasure nai de!





Natürlich!


もちろん！


mochiron!





Natürlich nicht!


そんなことないよ！


sonna koto nai yo!





Gut! Okay!


オーケー！


ōkē!





Es ist genug!


もう十分だ！


mō jūbun da!











3. Fragen







Wer?


誰？


dare ?





Was?


何？


nani ?





Wo?


どこに？


doko ni ?





Wohin?


どちらへ？


dochira he ?





Woher?


どこから？


doko kara ?





Wann?


いつ？


itsu ?





Wozu?


なんで？


nande ?





Warum?


どうして？


dōshite ?








Wofür?


何のために？


nan no tame ni ?





Wie?


どうやって？


dō yatte?





Welcher?


どんな ？


donna?








Wem?


誰に？


dare ni ?





Über wen?


誰のこと？


dare no koto ?





Wovon? (~ sprichst du?)


何のこと？


nannokoto ?





Mit wem?


誰と？


dare to ?








Wie viele?


いくつ？


ikutsu ?





Wie viel?


いくら？


ikura ?





Wessen?


誰のもの？


Dare no mono ?











4. Präpositionen







mit (Frau ~ Katzen)


…と、…と共に


… to, totomoni





ohne (~ Dich)


…なしで


… nashi de





nach (~ London)


…へ


… he





über (~ Geschäfte sprechen)


…について


… ni tsuite





vor (z.B. ~ acht Uhr)


…の前に


… no mae ni





vor (z.B. ~ dem Haus)


…の正面に


… no shōmen ni








unter (~ dem Schirm)


下に


shita ni





über (~ dem Meeresspiegel)


上側に


uwagawa ni





auf (~ dem Tisch)


上に


ue ni





aus (z.B. ~ München)


…から


… kara





aus (z.B. ~ Porzellan)


…製の


… sei no








in (~ zwei Tagen)


…で


… de





über (~ zaun)


…を越えて


… wo koe te











5. Funktionswörter. Adverbien. Teil 1







Wo?


どこに？


doko ni ?





hier


ここで


kokode





dort


そこで


sokode








irgendwo


どこかで


doko ka de





nirgends


どこにも


doko ni mo








an (bei)


近くで


chikaku de





am Fenster


窓辺に


mado beni








Wohin?


どちらへ？


dochira he ?





hierher


こちらへ


kochira he





dahin


そこへ


soko he





von hier


ここから


koko kara





von da


そこから


soko kara








nah (Adv)


そばに


soba ni





weit, fern (Adv)


遠くに


tōku ni








in der Nähe von …


近く


chikaku





in der Nähe


近くに


chikaku ni





unweit (~ unseres Hotels)


遠くない


tōku nai








link (Adj)


左の


hidari no





links (Adv)


左に


hidari ni





nach links


左へ


hidari he








recht (Adj)


右の


migi no





rechts (Adv)


右に


migi ni





nach rechts


右へ


migi he








vorne (Adv)


前に


mae ni





Vorder-


前の


mae no





vorwärts


前方へ


zenpō he








hinten (Adv)


後ろに


ushiro ni





von hinten


後ろから


ushiro kara





rückwärts (Adv)


後ろへ


ushiro he








Mitte (f)


中央


chūō





in der Mitte


中央に


chūō ni








seitlich (Adv)


側面から


sokumen kara





überall (Adv)


どこでも


doko demo





ringsherum (Adv)


…の周りを


… no mawari wo








von innen (Adv)


中から


naka kara





irgendwohin (Adv)


どこかへ


dokoka he





geradeaus (Adv)


真っ直ぐに


massugu ni





zurück (Adv)


戻って


modotte








irgendwoher (Adv)


どこからでも


doko kara demo





von irgendwo (Adv)


どこからか


doko kara ka








erstens


第一に


dai ichi ni





zweitens


第二に


dai ni ni





drittens


第三に


dai san ni








plötzlich (Adv)


急に


kyū ni





zuerst (Adv)


初めは


hajime wa





zum ersten Mal


初めて


hajimete





lange vor…


…かなり前に


… kanari mae ni





von Anfang an


新たに


arata ni





für immer


永遠に


eien ni








nie (Adv)


一度も


ichi do mo





wieder (Adv)


再び


futatabi





jetzt (Adv)


今


ima





oft (Adv)


よく


yoku





damals (Adv)


あのとき


ano toki





dringend (Adv)


至急に


shikyū ni





gewöhnlich (Adv)


普通は


futsū wa








übrigens, …


ところで、…


tokorode, …





möglicherweise (Adv)


可能な


kanō na





wahrscheinlich (Adv)


恐らく［おそらく］


osoraku





vielleicht (Adv)


ことによると


kotoni yoru to





außerdem …


それに


soreni





deshalb …


従って


shitagatte





trotz …


…にもかかわらず


… ni mo kakawara zu





dank …


…のおかげで


… no okage de








was (~ ist denn?)


何


nani





das (~ ist alles)


…ということ


… toyuu koto





etwas


何か


nani ka





irgendwas


何か


nani ka





nichts


何もない


nani mo nai








wer (~ ist ~?)


誰


dare





jemand


ある人


aru hito





irgendwer


誰か


dare ka








niemand


誰も…ない


dare mo … nai





nirgends


どこへも


doko he mo





niemandes (~ Eigentum)


誰の…でもない


dare no … de mo nai





jemandes


誰かの


dare ka no








so (derart)


とても


totemo





auch


また


mata





ebenfalls


も


mo











6. Funktionswörter. Adverbien. Teil 2







Warum?


どうして？


dōshite ?





aus irgendeinem Grund


なぜか［何故か］


naze ka





weil …


なぜなら


nazenara





zu irgendeinem Zweck


何らかの理由で


nanrakano riyū de








und


と


to





oder


または


matawa





aber


でも


demo





für (präp)


…のために


… no tame ni








zu (~ viele)


…すぎる


… sugiru





nur (~ einmal)


もっぱら


moppara





genau (Adv)


正確に


seikaku ni





etwa


約


yaku








ungefähr (Adv)


おおよそ


ōyoso





ungefähr (Adj)


おおよその


ōyosono





fast


ほとんど


hotondo





Übrige (n)


残り


nokori








der andere


もう一方の


mōippōno





andere


他の


hokano





jeder (~ Mann)


各


kaku





beliebig (Adj)


どれでも


dore demo





viel (zähl.)


多くの


ōku no





viel (unzähl.)


多量の


taryō no





viele Menschen


多くの人々


ōku no hitobito





alle (wir ~)


あらゆる人


arayuru hito








im Austausch gegen …


…の返礼として


… no henrei toshite





dafür (Adv)


引き換えに


hikikae ni





mit der Hand (Hand-)


手で


te de





schwerlich (Adv)


ほとんど…ない


hotondo … nai








wahrscheinlich (Adv)


恐らく［おそらく］


osoraku





absichtlich (Adv)


わざと


wazato





zufällig (Adv)


偶然に


gūzen ni








sehr (Adv)


非常に


hijō ni





zum Beispiel


例えば


tatoeba





zwischen


間


kan





unter (Wir sind ~ Mördern)


…の間で


… no made





so viele (~ Ideen)


たくさん


takusan





besonders (Adv)


特に


tokuni








 






